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PRILOG II.

POTVRDA IZ ČLANKA 39. O SUDSKIM ODLUKAMA O RODITELJSKOJ ODGOVORNOSTI (1)

1. Država članica podrijetla

2. Sud ili tijelo koje izdaje potvrdu
2.1. Naziv

2.2. Adresa

2.3. Tel./telefaks/e-mail

3. Osoba(e) s pravom na kontakt s djetetom
3.1. Ime i prezime

3.2. Adresa

3.3. Datum i mjesto rođenja (ako je poznato)

4. Nositelji roditeljske odgovornosti, ako nisu navedeni u točki 3. (2)
4.1 4.1.1. Ime i prezime

4.1.2. Adresa

4.1.3. Datum i mjesto rođenja (ako je poznato)

4.2 4.2.1. Ime i prezime

4.2.2. Adresa

4.2.3.Datum i mjesto rođenja (ako je poznato)

4.3 4.3.1. Ime i prezime

4.3.2. Adresa

4.3.3. Datum i mjesto rođenja (ako je poznato)
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5. Sud koji je donio sudsku odluku
5.1. Naziv suda

5.2. Adresa suda

6. Sudska odluka
6.1. Datum

6.2. Poziv na broj

6.3. Je li odluka donesena u odsustvu stranke?
 6.3.1. Ne
 6.3.2. Da (3)

7. Djeca na koju se odnosi sudska odluka (4)
7.1. Ime, prezime i datum rođenja

7.2. Ime, prezime i datum rođenja

7.3. Ime, prezime i datum rođenja

7.4. Ime, prezime i datum rođenja

8. Imena stranaka kojima je omogućena pravna pomoć

9. Potvrda izvršivosti i dostave

9.1. Je li sudska odluka izvršiva u skladu s pravom države članice podrijetla?
 9.1.1. Da
 9.1.2. Ne

9.2. Je li sudska odluka dostavljena stranci protiv koje se zahtijeva izvršenje?
 9.2.1. Da
9.2.1.1. Ime i prezime stranke

9.2.1.2. Adresa

9.2.1.3. Datum dostave

 9.2.2. Ne
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10. Posebne informacije o sudskim odlukama s obzirom na pravo kontakta s djetetom ako se, u skladu s
člankom 28., zahtijeva „exequatur”. Ova je mogućnost predviđena u članku 40. stavku 2.

 10.1. Praktična rješenja za ostvarivanje prava na kontakt s djetetom (u onoj mjeri u kojoj je to
predviđeno u sudskoj odluci):

10.1.1. Datum i sat
10.1.1.1. Početak

10.1.1.2. Završetak

10.1.2. Mjesto

10.1.3. Posebne obveze za nositelje roditeljske odgovornosti

10.1.4. Posebne obveze za osobu koja ima pravo na kontakt s djetetom

10.1.5. Bilo kakva ograničenja povezana s ostvarivanjem prava na kontakt s djetetom

11. Posebne informacije glede sudskih odluka o predaji djeteta u slučajevima u kojima se zahtijeva postupak
„exequatur”, u skladu s člankom 28. Ova je mogućnost predviđena u skladu s člankom 40. stavkom 2.

 11.1. U sudskoj odluci određena je predaja djeteta

11.2. Osoba kojoj dijete mora biti predano (u onoj mjeri u kojoj je to utvrđeno sudskom odlukom)
11.2.1. Ime i prezime

11.2.2. Adresa

Sastavljeno u dana

Potpis i/ili žig

(1)Uredba Vijeća (EZ) br. 2201/2003 od 27.11.2003. o nadležnosti, priznavanju i izvršenju sudskih odluka u bračnim stvarima i u stvarima povezanim s
roditeljskom odgovornošću, kojom se stavlja izvan snage Uredba (EZ) br. 1347/2000.
(2) U slučajevima zajedničkog skrbništva, osoba spomenuta u točki 3. može biti spomenuta i u točki 4.
(3)Moraju se priložiti pismena iz članka 37. stavka 2.
(4)Ako se odnosi na više od četvoro djece, koristite drugi obrazac.
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